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Wir bieten ein tolerantes, welt- 
offenes Umfeld, das selbst- 
bewusste Individualität, soziale 
Kompetenz und persönliche 
Leistungsfähigkeit fördert. Derzeit 
leben und studieren Schülerinnen 
und Schüler aus 26 Herkunfts-
ländern auf unserem Campus. 
Europaklassen und internationale 
Austauschprogramme runden 
das Angebot der theresianischen 
Ausbildung ab. Im musisch- 
kreativen, sportlichen und natur-
wissenschaftlichen Bereich bietet 
das Theresianum überdurch-
schnittliche Möglichkeiten.

Auf traditionell hohem Niveau 
bieten wir einen optimalen Lern- 
und Erfahrungsraum. Motivation, 
Eigeninitiative und Wissensdurst 
zeichnen unsere Lehrenden und 
Lernenden aus. Der 50.000m2 
große Park ermöglicht unseren 
Schülerinnen und Schülern ein 
umfassendes Sport- und Freizeit-
programm.

Es findet eine enge Kooperation 
mit dem im Haus befindlichen 
Kindergarten statt.

We offer a tolerant, open-minded educational environment that 
encourages the promotion of self-awareness, social competence 
and personal performance. Currently, pupils from 26 nations live 
and study on campus. European classes and international 
exchange programs complete our educational pro-
gram. We also offer an impressive variety in music, 
creative, sporting and natural science activities.

We guarantee an ideal environment 
for learning and experience. Our 
students and teachers are 
characterized by their high 
motivation, inquisitiveness and pro-
activeness. Our 50.000sqm park offers 
extensive sports and leisure facilities.



Pädagogisches Konzept

Das Ziel der Stiftung ist die Entwicklung einer Lernkultur, die die 
Begabungen der Schülerinnen und Schüler zur Entfaltung bringt, 
ihre Persönlichkeit entwickelt, ihnen Wissen und Werte vermittelt 
sowie Leistungsbewusstsein und Selbstverantwortung fördert.

Als Grundlage der pädagogischen Arbeit 
wird eine ganzheitliche Erziehung mit 
sprachlichem Schwerpunkt verwirklicht:

Ŷ  in verschränkter Form –  
Unterricht und Betreuung

Ŷ  mit modernen Lehr- und Lernformen 
(Projektunterricht, offenes Lernen, computer-
gestützter Unterricht)

Ŷ  mit neuen Organisationsstrukturen 
(modulare Unterrichtsformen)

Ŷ  mittels Interessens- und Begabungs- 
förderung durch vermehrte Zusatz- 
angebote sprachlicher, musikalischer und 
sportlicher Art durch bestens ausgebildete 
Pädagoginnen und Pädagogen und Native 
Speaker

Ŷ  durch individuelle Betreuung von  
Kindern mit Teilleistungsschwächen

Die Einbindung und die Mitwirkung 
der Eltern ist ein wesentlicher Teil 
des pädagogischen Konzepts.

V.i.T. Volksschule im Theresianum

Vielfalt  - Individualität  - Tradition

Mit V.i.T. erweiterten wir im 
September 2011 mit zwei ersten Klas-
sen unseren Campus. In qualitativ 
hochwertiger Ganztagesbetreuung 
werden „Vielfalt, Individualität und 
Tradition“ aktiv gelebt.



Our educational mission

We aim to develop a culture of learning which will allow our 
pupils’ individual talents to grow and their personality to flourish. 
Our goal is to instill both knowledge and values in the children 
while encouraging a sense of responsibility and ambition.

Our educational practices are based on integrated teaching with a 
focus on languages. We offer

Ŷ  integrated all-day lessons and pastoral care

Ŷ  modern teaching and learning methods (including project-
based lessons, open learning and computer-assisted learning)

Ŷ  new ways of organizing classes (module-based learning,  
learning in mixed age groups)

Ŷ  encouragement of individual interests and talents 
with optional extras (linguistic, musical and sporting 
activities led by trained teachers and native 
speakers)

Ŷ  individual support for children 
with partial learning difficulties

We recognize the importance of 
parents in our pedagogical concept and 
we actively encourage their involvement 
and cooperation.

Diversity – Individuality - Tradition

We are enlarging our campus! Beginning in September 2011 we 
will be offering two elementary school classes, following our 
concept of diversity, individuality and tradition. We aim to live up 
to providing high quality education and full-time care.
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Das Theresianum: 
traditionsbewusst und  
zukunftsorientiert
Die Geschichte des Theresia-
nums ist eng mit der Geschich-
te Österreichs verbunden. 1746 
gründete Maria Theresia die 

Theresianische Akademie, indem sie das Lieblingsschloss ihres Va-
ters, die Favorita, zu einer Schule für die adelige Jugend umwidmete. 
Drei Bildungswege (Ausbildung für Verwaltung, Armee und Diplo-
matie) sollten zu einem gemeinsamen Ziel führen: dem Dienst am 
Staat. Begabte und leistungsfähige junge Menschen sollten zu tüch-
tigen Beamten, Offizieren und Diplomaten erzogen werden. 
Ab 1849 wird das Theresianum auch 
für die „Söhne des Bürgertums“ ge-
öffnet und ab 1910 der bis heute gül-
tige einzigartige Sprach- und Sport-
schwerpunkt gesetzt. 
Seit 1989 besuchen auch Mädchen 
das Theresianum.
Das Theresianum sieht sich einer 
qualitativ herausragenden Bildung 
verpflichtet und freut sich mit der 
Eröffnung des Kindergartens und der 
Volksschule unter Verwendung mo-
derner pädagogischer Konzepte das 
Angebot vervollkommnen zu können.

The Theresianum: 
traditional and forward-looking
The development of the Theresianum is closely linked to Austrian 
history.  The Theresianum Academy was established by empress 
Maria Theresia in 1746, transforming her father‘s summer residence 
“Favorita” into a school for the young nobility.
Three different courses of education, adressing administrative,  
military and diplomatic skills, were designed to lead towards the 
same goal: service to the state. Talented and promising young men 
were trained to be able civil servants, officers and diplomats.
In 1849 the Theresianum‘s doors were opened to the “sons of the 
bourgeoisie”, and from 1910 onwards the unique focus on languages 
and sports was initiated and developed. Girls were first admitted in 
1989.
At the Theresianum we are commit-
ted to high quality education. We are 
proud to complete range of education 
by opening a kindergarden and an 
elementary school,  thereby realizing 
a complete and modern pedagogical 
concept.



Kontakt 
Schulleitung: Frau OSR Dipl.Päd. Eleonore Pollak
homepage: www.theresianum.ac.at   
email: eleonore.pollak@theresianum.ac.at
Tel.: +43 676 897 055 305
Adresse: 1040 Wien, Favoritenstraße 15

  Favoritenstraße

Gußhausstraße
Argentinierstraße

Taubstummengasse

Theresianumgasse

Plößlgass

      Floragasse

Mayerhofgasse

Waltergasse

Belvederegasse

Lage
Die Schule liegt 
sehr zentral, direkt 
erreichbar mit der 
U1, Haltestelle 
Taubstummengasse, 
Aufgang Mayerhof-
gasse.

Spielplatz im Park, Schwimmbad, Sportanlagen, und Turnsaal stehen 
der Volksschule ebenfalls zur Verfügung. Der gesamte Park im Ausmaß 
von ca. 50.000m2  wird gemeinsam mit dem Gymnasium und dem  
Kindergarten benutzt.

We also use the Theresianum‘s playground in the park, the pool and 
sport facilities. The wonderful premises including the 50.000m2 park  
are used together with the kindergarden and high school. Fo
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